
LED SAFE LIGHTS - SNAP SAFE SAFE LIGHT 20 LED WHITE

Provides Optimum Lighting for your Safe

LED Safe Lights are ideal for gun safes, closets, cabinets, drawers and dark
hallways. This light bar features long-lasting LED lightbulbs with a simple
ON/OFF/AUTO mode switch. The LED Safe Light bar can be set to illuminate
when motion is detected. Easy to install, these lights require AAA batteries (not
included). LED bulbs for long-lasting use Motion sensor mode available Easy
installation Requires AAA batteries LED Safe Lights provide an easy solution to
light-up the darkest of nights or gun safes.

Attributes

Name: SNAP SAFE SAFE LIGHT 20 LED WHITE
Manufacturer: SNAP SAFE
Product no.: 100026325
Mfr. No.: 76001
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 851529004785
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LED Safe Lights Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die LED Safe Lights von SNAP SAFE entschieden hast. Diese Lichter sind dafür konzipiert,
Waffenschränke, Schränke, Regale, Schubladen und dunkle Flure zu beleuchten. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner LED Safe Lights zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die LED Safe Lights an einem Ort installiert sind, der nicht Feuchtigkeit oder
extremen Temperaturen ausgesetzt ist.
Halte die Lichter außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Lichter auf Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen.
Verwende nur die angegebenen AAABatterien; mische keine alten und neuen Batterien oder verschiedene
Marken.
Versuche nicht, die LED Safe Lights zu zerlegen oder zu modifizieren.
Wenn die Lichter beschädigt sind oder nicht richtig funktionieren, stelle die Nutzung ein und entsorge sie
verantwortungsbewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bewegungssensor nicht durch Objekte blockiert wird, die seine Bewegungserkennung
verhindern könnten.
Vermeide die Nutzung der Lichter in Bereichen, in denen sie brennbaren Materialien ausgesetzt sein könnten.
Decke die Lichter nicht mit Materialien ab, die den Luftstrom blockieren oder Überhitzung verursachen
könnten.
Wenn die Lichter flackern oder sich unregelmäßig verhalten, überprüfe die Batterieinstallation und tausche die
Batterien bei Bedarf aus.
Für die Nutzung im Freien stelle sicher, dass die Lichter für solche Bedingungen geeignet sind, da dieses
Produkt hauptsächlich für den Innenbereich konzipiert ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen geeigneten Standort für die LED Safe Lights und stelle sicher, dass er von Feuchtigkeit
und Wärmequellen entfernt ist.
Verwende das mitgelieferte Montagematerial oder Klebestreifen, um die Lichtleiste zu sichern.
Achte darauf, dass der Bewegungssensor in die Richtung zeigt, die du beleuchten möchtest.

Nutzung:

Setze die AAABatterien in das Batteriefach ein und achte dabei auf die richtige Polarität.
Schalte den Modus auf ON, OFF oder AUTO, je nach Wunsch:

ON: Das Licht bleibt dauerhaft eingeschaltet.
OFF: Das Licht bleibt aus.
AUTO: Das Licht schaltet sich ein, wenn Bewegung erkannt wird.

Teste den Bewegungssensor, indem du dich vor dem Licht bewegst, um die ordnungsgemäße Funktion
zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die LED Safe Lights und Batterien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge Batterien nicht im Haushaltsmüll. Verwende stattdessen ausgewiesene Batterierecyclingstellen.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es verantwortungsbewusst recycelt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zu den LED Safe Lights, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf
der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, um eine sichere Erfahrung mit deinen LED Safe Lights zu
gewährleisten.
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LED Safe Lights Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing LED Safe Lights by SNAP SAFE. These lights are designed to provide illumination in gun
safes, closets, cabinets, drawers, and dark hallways. This guide provides important safety instructions to ensure the
safe and effective use of your LED Safe Lights.

General Safety Guidelines
Always ensure that the LED Safe Lights are installed in a location where they will not be exposed to moisture
or extreme temperatures.
Keep the lights out of reach of children to prevent accidents.
Regularly check the lights for any signs of damage or malfunction.
Use only AAA batteries as specified; do not mix old and new batteries or different brands.
Do not attempt to disassemble or modify the LED Safe Lights.
If the lights become damaged or do not function properly, discontinue use and dispose of them responsibly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the motion sensor is not obstructed by any objects that may prevent it from detecting movement.
Avoid using the lights in areas where they may be exposed to flammable materials.
Do not cover the lights with any materials that could block airflow or cause overheating.
If the lights flicker or behave erratically, check the battery installation and replace batteries if necessary.
For outdoor use, ensure the lights are rated for such conditions, as this product is primarily designed for indoor
use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable location for the LED Safe Lights, ensuring it is away from moisture and heat sources.
Use the included mounting hardware or adhesive strips to secure the light bar in place.
Ensure that the motion sensor is facing the area you wish to illuminate.

Usage:

Insert AAA batteries into the battery compartment, ensuring correct polarity.
Switch the mode to ON, OFF, or AUTO as desired:

ON: The light will remain on continuously.
OFF: The light will remain off.
AUTO: The light will turn on when motion is detected.

Test the motion sensor by moving in front of the light to ensure proper functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the LED Safe Lights and batteries in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of batteries in household waste. Instead, use designated battery recycling points.
If the product is damaged beyond repair, please ensure it is recycled responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LED Safe Lights, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or product documentation.

Thank you for following these safety instructions to ensure a safe experience with your LED Safe Lights.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Luces
LED Safe

Introducción
Gracias por elegir las Luces LED Safe de SNAP SAFE. Estas luces están diseñadas para proporcionar iluminación
en cajas fuertes de armas, armarios, gabinetes, cajones y pasillos oscuros. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tus Luces LED Safe.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que las Luces LED Safe estén instaladas en un lugar donde no estén expuestas a la
humedad o temperaturas extremas.
Mantén las luces fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Revisa regularmente las luces en busca de signos de daño o mal funcionamiento.
Usa solo baterías AAA como se especifica; no mezcles baterías viejas y nuevas o de diferentes marcas.
No intentes desensamblar o modificar las Luces LED Safe.
Si las luces se dañan o no funcionan correctamente, deja de usarlas y deséchalas de manera responsable.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el sensor de movimiento no esté obstruido por objetos que puedan impedir la detección de
movimiento.
Evita usar las luces en áreas donde puedan estar expuestas a materiales inflamables.
No cubras las luces con materiales que puedan bloquear el flujo de aire o causar sobrecalentamiento.
Si las luces parpadean o se comportan de manera errática, verifica la instalación de las baterías y
reemplázalas si es necesario.
Para uso en exteriores, asegúrate de que las luces estén clasificadas para tales condiciones, ya que este
producto está diseñado principalmente para uso en interiores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Elige un lugar adecuado para las Luces LED Safe, asegurándote de que esté alejado de la humedad y
fuentes de calor.
Usa el hardware de montaje incluido o tiras adhesivas para asegurar la barra de luz en su lugar.
Asegúrate de que el sensor de movimiento esté orientado hacia el área que deseas iluminar.

Uso:

Inserta las baterías AAA en el compartimento de baterías, asegurándote de la polaridad correcta.
Cambia el modo a ON, OFF o AUTO según lo desees:

ON: La luz permanecerá encendida continuamente.
OFF: La luz permanecerá apagada.
AUTO: La luz se encenderá cuando se detecte movimiento.

Prueba el sensor de movimiento moviéndote frente a la luz para asegurar su correcto funcionamiento.

Instrucciones de Desecho
Desecha las Luces LED Safe y las baterías de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No deseches las baterías en la basura doméstica. En su lugar, utiliza puntos de reciclaje de baterías
designados.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que se recicle de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud respecto a las Luces LED Safe, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada en el embalaje o la documentación del producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar una experiencia segura con tus Luces LED
Safe.
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Guide de sécurité pour les LED Safe Lights

Introduction
Merci d'avoir choisi les LED Safe Lights de SNAP SAFE. Ces lumières sont conçues pour fournir une illumination
dans les coffres à armes, les placards, les tiroirs et les couloirs sombres. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos LED Safe Lights.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que les LED Safe Lights sont installées dans un endroit où elles ne seront pas
exposées à l'humidité ou à des températures extrêmes.
Gardez les lumières hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Vérifiez régulièrement les lumières pour tout signe de dommage ou de dysfonctionnement.
Utilisez uniquement des piles AAA comme spécifié ; ne mélangez pas les piles anciennes et nouvelles ou de
différentes marques.
Ne tentez pas de démonter ou de modifier les LED Safe Lights.
Si les lumières sont endommagées ou ne fonctionnent pas correctement, cessez de les utiliser et jetezles de
manière responsable.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le capteur de mouvement n'est pas obstrué par des objets qui pourraient l'empêcher de
détecter le mouvement.
Évitez d'utiliser les lumières dans des zones où elles pourraient être exposées à des matériaux inflammables.
Ne couvrez pas les lumières avec des matériaux qui pourraient bloquer l'air ou provoquer une surchauffe.
Si les lumières scintillent ou se comportent de manière erratique, vérifiez l'installation des piles et
remplacezles si nécessaire.
Pour une utilisation en extérieur, assurezvous que les lumières sont conçues pour de telles conditions, car ce
produit est principalement destiné à un usage intérieur.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Choisissez un emplacement approprié pour les LED Safe Lights, en vous assurant qu'il est éloigné de
l'humidité et des sources de chaleur.
Utilisez le matériel de montage inclus ou des bandes adhésives pour fixer la barre lumineuse en place.
Assurezvous que le capteur de mouvement est orienté vers la zone que vous souhaitez éclairer.

Utilisation :

Insérez des piles AAA dans le compartiment à piles, en respectant la polarité correcte.
Changez le mode sur ON, OFF ou AUTO selon vos besoins :

ON : La lumière restera allumée en continu.
OFF : La lumière restera éteinte.
AUTO : La lumière s'allumera lorsque le mouvement est détecté.

Testez le capteur de mouvement en vous déplaçant devant la lumière pour garantir son bon
fonctionnement.

Instructions de mise au rebut
Jetez les LED Safe Lights et les piles conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Ne jetez pas les piles dans les déchets ménagers. Utilisez plutôt des points de recyclage de piles désignés.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il soit recyclé de manière
responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les LED Safe Lights, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une expérience sûre avec vos LED Safe Lights.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LED Safe Lights

Introduzione
Grazie per aver scelto LED Safe Lights di SNAP SAFE. Queste luci sono progettate per fornire illuminazione in
armadi per armi, armadi, cassetti e corridoi bui. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire
l'uso sicuro ed efficace delle vostre LED Safe Lights.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che le LED Safe Lights siano installate in un luogo dove non saranno esposte a umidità o
temperature estreme.
Tieni le luci fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Controlla regolarmente le luci per eventuali segni di danni o malfunzionamenti.
Usa solo batterie AAA come specificato; non mescolare batterie vecchie e nuove o marche diverse.
Non tentare di smontare o modificare le LED Safe Lights.
Se le luci si danneggiano o non funzionano correttamente, interrompi l'uso e smaltiscile responsabilmente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il sensore di movimento non sia ostruito da oggetti che potrebbero impedirne il rilevamento.
Evita di usare le luci in aree dove potrebbero essere esposte a materiali infiammabili.
Non coprire le luci con materiali che potrebbero bloccare il flusso d'aria o causare surriscaldamento.
Se le luci lampeggiano o si comportano in modo erratico, controlla l'installazione delle batterie e sostituiscile
se necessario.
Per l'uso all'aperto, assicurati che le luci siano adatte per tali condizioni, poiché questo prodotto è
principalmente progettato per uso interno.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli un luogo adatto per le LED Safe Lights, assicurandoti che sia lontano da fonti di umidità e
calore.
Usa l'hardware di montaggio incluso o le strisce adesive per fissare la barra luminosa in posizione.
Assicurati che il sensore di movimento sia rivolto verso l'area che desideri illuminare.

Uso:

Inserisci le batterie AAA nel vano batterie, assicurandoti di rispettare la polarità corretta.
Imposta la modalità su ON, OFF o AUTO come desiderato:

ON: La luce rimarrà accesa continuamente.
OFF: La luce rimarrà spenta.
AUTO: La luce si accenderà quando viene rilevato un movimento.

Testa il sensore di movimento muovendoti davanti alla luce per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le LED Safe Lights e le batterie in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire le batterie nei rifiuti domestici. Invece, utilizza punti di riciclaggio delle batterie designati.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di riciclarlo responsabilmente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alle LED Safe Lights, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza sicura con le tue LED Safe
Lights.
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LED Safe Lights Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt LED Safe Lights från SNAP SAFE. Dessa lampor är utformade för att ge belysning i vapenskåp,
garderober, skåp, lådor och mörka hallar. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa
säker och effektiv användning av dina LED Safe Lights.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att LED Safe Lights installeras på en plats där de inte utsätts för fukt eller extrema temperaturer.
Håll lamporna utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Kontrollera regelbundet lamporna för tecken på skador eller funktionsfel.
Använd endast AAAbatterier som specificerat; blanda inte gamla och nya batterier eller olika märken.
Försök inte att montera isär eller modifiera LED Safe Lights.
Om lamporna blir skadade eller inte fungerar korrekt, avbryt användningen och kassera dem ansvarsfullt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att rörelsesensorn inte blockeras av föremål som kan förhindra den från att upptäcka rörelse.
Undvik att använda lamporna i områden där de kan utsättas för brännbara material.
Täck inte lamporna med material som kan blockera luftflödet eller orsaka överhettning.
Om lamporna blinkar eller beter sig oregelbundet, kontrollera batteriinstallationen och byt ut batterierna om det
behövs.
För utomhusbruk, se till att lamporna är klassade för sådana förhållanden, eftersom denna produkt främst är
avsedd för inomhusbruk.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj en lämplig plats för LED Safe Lights, se till att den är borta från fukt och värmekällor.
Använd det medföljande monteringsmaterialet eller självhäftande remsor för att säkra ljusrampen på
plats.
Se till att rörelsesensorn är vänd mot det område du vill belysa.

Användning:

Sätt i AAAbatterier i batterifacket och se till att polariteten är korrekt.
Växla läget till ON, OFF eller AUTO efter önskemål:

ON: Lampan kommer att vara på kontinuerligt.
OFF: Lampan kommer att vara avstängd.
AUTO: Lampan tänds när rörelse upptäcks.

Testa rörelsesensorn genom att röra dig framför lampan för att säkerställa korrekt funktion.

Kassationsinstruktioner
Kassera LED Safe Lights och batterier i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte batterier i hushållsavfall. Använd istället avsedda återvinningspunkter för batterier.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den återvinns ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående LED Safe Lights, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker upplevelse med dina LED Safe Lights.
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Bezpečnostní pokyny pro LED Safe Lights

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LED Safe Lights od společnosti SNAP SAFE. Tato světla jsou navržena tak, aby
poskytovala osvětlení v zbraňových trezorech, skříních, skříňkách, zásuvkách a tmavých chodbách. Tento průvodce
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich LED Safe Lights.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, aby byly LED Safe Lights instalovány na místě, kde nebudou vystaveny vlhkosti nebo
extrémním teplotám.
Držte světla mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte světla na jakékoli známky poškození nebo poruchy.
Používejte pouze AAA baterie, jak je uvedeno; nemíchejte staré a nové baterie nebo různé značky.
Nepokoušejte se rozebírat nebo upravovat LED Safe Lights.
Pokud se světla poškodí nebo nefungují správně, přestaňte je používat a zlikvidujte je odpovědně.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Zajistěte, aby senzor pohybu nebyl zakryt žádnými předměty, které by mohly bránit jeho detekci pohybu.
Vyhněte se používání světel v oblastech, kde mohou být vystavena hořlavým materiálům.
Nepokryjte světla žádnými materiály, které by mohly blokovat proudění vzduchu nebo způsobit přehřátí.
Pokud světla blikají nebo se chovají nepředvídatelně, zkontrolujte instalaci baterií a v případě potřeby je
vyměňte.
Pro venkovní použití se ujistěte, že jsou světla určena pro takové podmínky, protože tento produkt je primárně
navržen pro vnitřní použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte vhodné místo pro LED Safe Lights, ujistěte se, že je daleko od vlhkosti a zdrojů tepla.
Použijte dodané montážní příslušenství nebo lepicí pásky k upevnění světelného panelu na místo.
Ujistěte se, že senzor pohybu směřuje do oblasti, kterou chcete osvětlit.

Používání:

Vložte AAA baterie do prostoru pro baterie, ujistěte se o správné polaritě.
Přepněte režim na ON, OFF nebo AUTO podle potřeby:

ON: Světlo zůstane zapnuté nepřetržitě.
OFF: Světlo zůstane vypnuté.
AUTO: Světlo se rozsvítí, když je detekován pohyb.

Otestujte senzor pohybu tím, že se pohnete před světlem, abyste zajistili správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte LED Safe Lights a baterie v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nebraňte baterie do domácího odpadu. Místo toho využijte určené sběrné body pro recyklaci baterií.
Pokud je produkt poškozen tak, že jej nelze opravit, zajistěte, aby byl odpovědně recyklován.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se LED Safe Lights se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání vašich LED Safe Lights.


